                                            I.Вступление
                                   1.Путешествие в д. Ляхово

У нас в гимназии есть музей. При музее  работает клуб «Поиск». На занятиях члены клуба разрабатывают задания всем краеведческим отрядам.                          Краеведческая экспедиция  в сентябре этого года проходила под девизом «Жемчужина русского фольклора». Собирали материал по окрестным деревням: Елизарово, Запонорье, Барское, Гора. 

       Наш отряд отправился в д. Ляхово. Я родом из этой деревни. Там живут мои бабушка и дедушка: Раиса Власовна и Вячеслав Георгиевич.

       Девчонки и мальчишки ходили из дома в дом, записывали частушки, песни, пословицы и поговорки.                                                                                     

       Одна из жительниц, местная,  Кустарёва Лариса Константиновна, подарила записки отца, умершего несколько лет назад. Интереснейший материал со сведениями о жителях д. Ляхово в 19 веке и первой половине двадцатого. В  своей работе  я привожу его без изменений.                                                         
                                   2.  «Записки старожила»

                               Моя родина деревня Ляхово.                                                                                  

   «Прощай, Ляхово деревня, прощай, сорок два двора»,- так пели мобилизованные на первую империалистическую войну молодые мужики и неженатые молодые люди  в 1914 году.    

      Значит, в Ляхове в ту пору было около сорока домов, а значит, и около сорока  семей, хотя в отдельных семьях вместе с родителями проживали  семьи их детей.

       В нашей деревне преобладали фамилии семей Щедрины, Чернышёвы, Хромовы, Мартыновы,  Кобловы, Гусевы, Дроновы, Самохины.

       На моей памяти сохранились имена: 

    1)Щедрин Трофим 1834 года рождения.

         Его дети: Кирилл Трофимович (Кирюша) 1850 г.р.

         Дети Кирилла: Симон (Большой), впоследствии сменил свою фамилию  на Связнов. Дети  Симона: Арина (Орюшка Преснякова)1895 г.р., Василий 1898г. р., Тоня 1902,  Григорий 1904г.р., Мокей 1906г.р.

    Кирилл 1874г.р.  Его дочь Татьяна 1896г.р.

     Ефим 1880г.р. Его дети: Савва (Большой)1990г.р., Татьяна 1904г.р., Савва 1907,Яков 1910г.р., Егор 1912г.р.

    Алим 1885г.р. Его дети: Зинаида 1907г.р., Анастасия 1910г.р., Пётр 1913г.р..
  Савва Трофимович проживал в Богородске, теперь в г. Ногинск. Павел Трофимович  и Агафья Петровна проживали в Москве.

   2) Щедрин Павел 1832г.р.

     Его дети: Сергей 1860 г.р.. Дети Сергея: Иван 1889г.р., Мария 1898г.р., Яков 1857г.р.. Проживал в д. Гора. 

     Артём 1854г.р. Дети Артёма: Григорий1876г.р., Фёдор 1878г.р., Иван 1880г.р., Елена 1882г.р..                                                                             3
   3) Щедрин Гаврила 1852 г.р.. Его дети: Александр1878г.р.. Дети Александ-                                                      ра: Матвей 1900г.р., Фёдор 1903г.р., Иван 1905г.р., Елена 1907г.р..

    Иван 1875г.р.

     Кирьян 1878г.р.. Дети Кирьяна: Ульяна 1903г.р., Иван 1905г.р., Александр 1908г.р.

    4) Щедрин Савелий 1848г.р.. Его сын  Иван 1870 г.р..

       Дети Ивана: Анастасия 1901г.р., Агафья 1907г.р.,  Влас 1910,г.р.,

    5)Щедрин Алексей 1878г.р.. Его дети: Кузьма 1901, Федот 1903г.р., Куприян 1905г.р., Егор 1907г.р..

    Род Щедриных – самый многочисленный и распространённый  в нашей деревне. Видимо, у Павла и Трофима был один родитель, и они родные братья. 

     У Гаврилы и Савелия также был один родитель, и они тоже родные братья. Алексей мог быть сыном Гаврилы или Савелия. 

    Самый старший в роду Щедриных – родитель Павла и Трофима, видимо ,и является основателем деревни Ляхово  и дату основания деревни можно отнести примерно к 1830г, к моменту рождения первых прародителей рода Щедриных Павла и Трофима. 

   Вторым по старшинству рода жителей деревни Ляхово является род Чернышевых.

 I. Чернышев Афанасий 1812 года рождения.

  Его сын Федор Афанасьевич 1834-1916гг.
  Сын Федора Афанасий 1860- 1932гг.
  Дочь Афанасия Капитолина Кустарева 1884-1969гг.

  Дети Капитолины: Павел 1905г. р., Григорий 1907г.р., Таисия 1910 г.р.,  Константин 1912г.р., Антонина г.р., Елена 1921г.р., Валентина  январь 1924г.р., Константин декабрь 1925 г.р., Иван 1927г.р.
2. Чернышев Павел 1844 г.р.

Его сын Никифор 1866 г.р.

Дети Никифора: Тарас 1897г.р., Федор 1899г.р., Домна 1903 г.р., Васена 1906г.р, Иван 1908 г.р., Егор 1900 г.р., Иван 1912г.р.

3. Лука 1842 г.р. Его сын Василий 1862г.р.

Возможно, Павел и Лука имеют одного родителя, но, видимо,  этим родителем не был Афанасий 1812г.р., т.к. родства между семьями Афанасия 1860 г.р., Никифора и Василия Лукича не наблюдалось. 
III. Самохин Семен 1834 года рождения.

Его дети: Прокоп 1856г.р., Пелагея 1880 г.р., Александр 1888г.р.

IV. Хромов Вонифантий 1836г.р.

Его дети: Харлам 1858г.р., Аграфена 1860г.р., Яков 1862г.р., Ларион 1869г.р., 

Дети Харлама: Павлиша 1892г.р., Василий 1896г.р., Виналий 1900г.р.

Дети Якова: Максим 1882г.р., Гаврила 1884г.р, Фома 1894г.р.
Дочь Лариона Агриппина 1907г.р.                                                     
V. Хромов Иван 1850г.р.
Его дети: Евсей 1870г.р. 
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Дети: Сысой 1872г.р., Иван 1894г.р., Агафья 1896г.р., Афанасий 1898г.р.

Хромов Савва  1872г.р.

Дети: Лука 1894г.р. Артем 1898г.р.

Хромов Савелий(Земский) 1874г.р.

Дети: Петр 1895г.р, Иван 1896г.р., Дочь 1902г.р., Иван 1904г.р.

Хромов Лука 1882г.р.

Дети: Акулина 1904г.р., Иван 1906г.р., Михаил 1910г.р.

Хромов Иван 1862г.р.

Дети: Савва 1884г.р.

Его дети: Павел 1905г.р., Николай 1908г.р., Ефим 1912г.р., Михаил 1910г.р.

VI. Мартынов Иван 1845г.р. 

Дети: Меркул 1868г.р., Сын Артем 1892г.р.
Семен 1864г.р. Сын Семен 1885г.р. 

Дети Семена: Демид 1905 г.р, Евдокия 1907 г.р., Иван 1910 г.р., Григорий 1912 г.р., Таисия 1914г.р., Юрий 1916г.р.

VII. Дронов Иван 1860 г.р.

Дети: Трифон 1880г.р.. Его дети: Данила 1900 г.р., Феоктист 1904г.р., Федор 1906г.р., Гриппа 1908г.р.

Пахом.  Его дети: Липат 1904г.р, Лука 1905г.р., Надежда 1906 г.р., Полина 1908г.р., Иван 1911г.р., Мария 1910г.р, Артимон 1914г.р.

VIII. Крылов Гаврила 1846г.р. Сын Петр Гаврилович 1868г.р.

Его дети: Ефим 1888г.р., Филипп 1890г.р., Секлетения 1892г.р., Родион 1894г.р., Данила 1896 г.р., Спиридон 1898 г.р.

IX. Гусевы: Трофим 1854 г.р., Его сын Ефрем 1882 г.р.

Калина 1876г.р., Его дети: Александр 1896г.р., Евдокия 1898г.р., Ольга 1902г.р., Софья 1905 г.р.

Ефрем 1885г.р. Дети: Лева 1900г.р., Лука 1902г.р.,  Иван 1906г.р.
 X. Лобанов  Калина 1878г.р.

Дети: Мария 1900 г.р., Антонина 1902г.р., Кузьма 1903г.р., Федор 1904г.р., Герасим 1906г.р., Евдокия 1908г.р., Савва 1909 г.р., Максим 1910г.р., Антон 1880 г.р.

Орина 1876г.р.. Дети: Никон 1896г.р., Фёдор 1898 г.р.
XI. Панков Прокоп 1870 г.р. Дети: Куприян 1892 г.р., Лука 1894 г.р.

Остались не привязанные к фамильным группам: Савелий Коныч (кажется Лобанов); Мотя (фамилии не  помню)  с сыновьями Филиппом  и Сергеем
Вот и  вся деревня Ляхово до войны 1914 г.р.

                Когда же и как была создана деревня Ляхово?
Лет триста- четыреста назад пространство между реками Нерской и Понырем представляло собой дикие необжитые места. Глухие крупные хвойные леса, болота, мелкие речки и ручьи, озера.                                                     
 Даже вокруг будущей деревни Ляхово, которой и в помине в то время ещё не было, стоял вековой хвойный лес. На месте прошлого болотца, которое существовало на нашей памяти до начала двадцатых годов нашего двадцатого века и на котором жители деревни Ляхово до войны 1914 г заготовляли торф 
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для  своих печей, мы в бытность нашего юношества собирали гонобобель 

( голубику и даже клюкву). Там же на кочках рос и багульник. Торфяные ямы были ещё до конца двадцатых годов заполнены водой, которую брали для поливки капусты на расположенном вдоль болотца капустнике. Если считать, что торфом зарастают мелкие болота примерно за сто лет, то в конце восьмидесятого- начале девятнадцатого века на месте болотца было ещё озеро. Питалось озеро за счет стекающих в него вешних и дождевых вод с окружающих возвышенностей и за счет подземных ключей. Из озера в южной его стороне вытекала небольшая речка, которая проходила по концам будущих усадеб, около будущей Вырки, затем приближалась к будущей деревне, и от Вырки до Кириллиной усадьбы текла  посередине  усадеб и между домов Фомы и Маруни пересекала деревню там, где сейчас прудик. По Пахомовой усадьбе скатывалась в переходец. Повторяю, что это было ещё  задолго до появления первого жильца и до организации деревни Ляхово.
   Доказательствами того, что из озера текла речка, может служить то, что и в наше время, после особенно снежных зим и дружном таянии снега, такая река текла несколько раз, и через эту реку нельзя было перейти и переехать, чтобы попасть в Давыдово. Текла такая река позади усадеб до Вырки, затем  от Сысоевой усадьбы. От Фониной усадьбы приближалась к домам и между домами Фомы и Маруни пересекала деревню, пруд и по усадьбе Пахома скатывалась в переходец. По Переходцу  мимо Ереминого луга скатывалась в Понорь. 
   Вторым доказательством того, что ранее протекала здесь речка,является то,что при рытье колодцев на задворках Фони и Ольги, на глубине метр и немного ниже от поверхности земли был обнаружен довольно толстый слой гравия, причём  камушки гравия были обкатаны водой.

  Третьим доказательством того, что здесь протекала речка, является то, что по направлению от середины Федулая на Кирьянов прогон, была проложена дорога.  Поскольку при подъезде к Ляхову начиналась низина, то дорога была образована из насыпи, которая начиналась от Могилиской дороги, шла к концу Кирьяновой усадьбы, где должен  был быть мост, а затем через деревню и на село Запонорье..Эта насыпь и дорога существовали до 1930 года и называлась Бугорком, но затем после образования колхоза была распахана и теперь, наверное ,сравнялась с поверхностью окружающего поля.

  Деревню Ляхово окружали мощные старые хвойные леса. Очень крупный лес был на Лешкове за рекой Понорь, и сведен он был в период с 1900-го по 1905-й год. Такой же лес был сведен и в Лютикове с 1905-го по 1910 год. Остатки крупных пней и горы опилок лежали до двадцатых годов.
  В Лютикове, ближе к Сорокину,были угольные ямы, в которых выжигали 

древесный уголь и выгоняли деготь. Обычный деготь выгонялся при выжиге                                                             
угля из хвойных пород, а чистый медицинский деготь выгонялся из березовых пней. 

  Глухое и болотистое место представлял собой Запонорский лес. Причем на 
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нашей памяти на Сорокинском болоте жители нашей деревни набирали вёдра гонобобеля, а осенью клюквы. Мы со своей Матерью ходили еще за гонобоблем.

  Наверное, и дичи в наших лесах в то время было очень много, т.к. охотой крестьяне того времени не занимались, живя по пословице: «Кто охотится и удит рыбу, у того ничего не будет». Первое ружье появилось в деревне у Меркула, который со своей Татьяной Саварихой жил в сторожке в Лютикове. Сторожку эту сломали только в 1912 году.

  После 1825-го года, когда было разгромлено восстание Декабристов и царствовать начал Николай I , особенно усилилось гонение на старообрядцев, и они стремились поселиться подальше от начальства и поближе к лесу и воде. Видимо, в эти годы, примерно с 1825-го по  1835-го и возникли наши деревни  Костино, Анциферово, Елизарово, Яколевская и другие, которые потом назывались Гуслицей, по имени реки Гуслицы, протекающей около Соболева, где также поселились старообрядцы. До самых дней Октябрьской революции крестьян наших деревень называли «Гусляками».

   И вот, в то далекое время, несколько семей наиболее предприимчивых крестьян приехали  на своих лошадках, посмотрели места, и им не могла не понравиться местность. Кругом хвойные и лиственные леса, небольшое озеро, небольшая речка, по  сторонам речки достаточные поляны, которые потом расширялись за счет выжигания леса  и здесь начали строить свои первые дома. Причем первые дома строились только на «красной» стороне, т.е. фасадом и окнами на юг, а задворками на север.
  Первые дома, видимо, были большие и добротные. С большими и глухими подполами. Остатки таких подполов, заросших крапивой и лопухами, были видны ещё в наше время. Это на месте дома Артема Самохина, Кузьмы Алексеевича,Моти Акимовой, Матрёны.
  Окружающие деревни организовывались почти одновременно. Это подтверждается тем, что до 1990-го года у деревень Давыдово, Гора, Елизарово, Ляхово и Барское было одно общее кладбище «Старые Могилы». На этих могилах и теперь ещё можно найти могилу нашего прапрадедушки Афанасия 1812 г.р.  Около его могилы в толстой сосне глубоко вросла медная иконка, которую мы с Павлом Тимофеевичем прощупывали весной 1980 года.

  Эту медную иконку дедушка Афанасий вырубал примерно в 1918-1919. Он тогда посылал меня домой за топором и при мне вырубил иконку и прикрепил её на свежее место сосны.                                                           
Теперь она заросла сантиметров на восемь, и мы с Павлом с трудом через заращенное и затекшее смолой отверстие достали до неё перочинным ножом. 
   Старые Могилы существовали до 1900-го года. Ежегодно на первый день Пасхи на них сходились с  Крестным ходами все деревни, пели Общую Пасху, а затем расходились на свои Новые Могилы и там уже пели Пасху на могилах каждой семьи отдельно. Это продолжалось примерно до 1922 года, а потом само по себе отпало. Мне два раза посчастливилось слышать этот многодеревенский хор.  Истинно незабываемое впечатление.
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  Первые жители вели натуральное хозяйство. Выращивали они в первую очередь рожь, картофель, все основные виды овощей. Гречиху и просо, что доказывают сохранившиеся по наши дни полузакрытые ступы, в которых толкли гречиху и просо, очищая их от шелухи. Сеяли коноплю и лен, употребляя семена на масло, а стебли на волокно. До наших дней остались в хозяйствах  некоторых крестьян мялки, ручные прялки и даже ткацкие станы. Ткацкие станы работали еще во время войны в семьях Харлама Хромова, Мартыновых и Прокопа Самохина, что довелось видеть своими глазами. А пенковые половики и льняные утиральники существовали в нашей семье  до середины двадцатых годов.

   Большое значение имело скотоводство. Лошадь, конечно, была у каждого из первых жителей. Была корова, были овцы и поросята. Особенно требовались овцы. Кроме мяса они давали валенки, войлоки, которые служили вместо матрацев, полушубки и тулупы , даже одеяла были овчинные. Нам пришлось    ещё спать на войлоках и одеваться овчинными одеялами».                                                     
   Конечно, у каждого хозяйства были большие сады, а у некоторых даже и пчелы. Только так могли вестись и так велись первые хозяйства в деревне.

  Ведение такого натурального хозяйства продолжалось каждым хозяйством до тех пор, пока не возникли окружающие предприятия: Дулевский завод, Куровская, Новинская и Давыдовские фабрики (ткацкие). От коренных семей начали  отделяться молодые семьи, которые  шли работать на производство. Некоторые одновременно вели и сельские хозяйство, а некоторые совсем не занимались сельским хозяйством. Такие  семьи остались до революции и даже позднее. Это семьи Кобловых  Симона и  Савина,Мартынова Меркула, Чернышева Никифора, Лобанова Калины, Барабушки и других. Они не хотели  не  только посадить хотя бы одну  яблоньку, но даже не вскапали ни одной грядки. Исключение составлял Чернышев Никифор, который имел лошадь, но использовал ее отнюдь не для сельского хозяйства, а ездил на этой лошади по другим волостям и даже по другим губерниям и собирал милостыню на погорелого крестьянина. Этим он занимался примерно до 1924 года, когда взрослые его дети, которым  стало стыдно за отца, попросили прекратить это  занятие. Но и после этого, хотя и не на лошади, а пешком, он ездил в Москву и там, около церквей ,выпрашивал милостыню. Видел я его около главного Московского храма в 1928 году, когда учился в текстильном техникуме. Такого активного и убедительного выпрашивания не было ни у одного    московского нищего. Он тогда выпрашивал на умершую жену, которую не во что было одеть и положить в гроб. А его жена благополучно здравствовала в деревне и прожила сто с лишним лет.                        
   Главным профессиональным конокрадом был Ведений Мартынов. Жизнь свою Веденей Мартынов закончил на воровстве. В то время в землянках  около Куровской жили беженцы из Бесарабии, бежавшие от немцев в 1915 году. Веденей украл у них корову и спрятал её в Запонорском лесу. Его выследили и арестовали. Связали Веденею руки, усадили на телегу и повезли. 
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Когда проехали мост через реку Нерскую, их встретили другие беженцы. Подняли шум, стащили Веденея с телеги, оттащили с дороги на опушку  леса и  там  палками убили его. На месте убийства стоял крест до 1930 года.
      Меркул пас коров, а Татьяна, его  жена, была за подпаска. Но больше всего он пас один. Татьяна же возжалась с какими-то ворами, принимала и прятала краденое. Принимала она и разбойника Чуркина.                                                    

     Подробно о Чуркине описано в романе писателя Пастухова, бывшего редактора бульварной газетки « Листок Копейка». Эта книга  стала  редкостью,     и я брал её в Ленинской библиотеке в 1957году.

    Книга очень интересна именно для нас, жителей деревень, среди которых и действовал разбойник Чуркин. В романе упоминается много фамилий  жителей окрестных деревень. Несколько раз  упоминается  фамилия нашего прадедушки Фёдора Афанасьевича.  
                                         3. Рождение идеи
  Когда прочитала эти «Записки Старожила» (так я их назвала) родным и поинтересовалась нашей родословной, то выяснила, корни моей бабушки идут из рода Савелия Щедрина(1848г. р.)
                                   Щедрин  Савелий                 

                                     Сын  Иван ( 1870 г.р)

                                                   

                             Сын Влас (1910 г.р)            
 Савелий, Влас, Савва… Какие интересные, но мало знакомые  собственные  имена… 

 И мне захотелось узнать происхождение, значение, историю мужских и женских имен жителей деревни Ляхово за период с 1834 года по 1914 год.  

  За этот период я насчитала 25 женских имен и 61 мужское имя.   Необходимо отметить, что все жители деревни Ляхово были старообрядцы, крестили детей, давали имена, строго придерживаясь канонов.          
  Рассмотрим отдельно женские и мужские имена.                                                                    
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1.   Антонина.

   Имя Антонина занимает законное место в святцах. Появилось оно как женская пара мужского имени Антонин и имело значение противоборствующая.

    В российском обиходе имя чаще всего звучит как Тоня  или Тося. Прежде изредка встречались ныне забытые формы Нина, Инна, Нида. Легко запомнить, что последнее есть не что иное, как окончание полного имени (в крестьянской среде имя часто звучало как Антонида, отсюда и Нида). Церковь  трижды отмечает день Антонины: 14 марта, 23 и 26 июня.                        
2. Валентина.     
  Есть в латинском языке слово valens, означающее «здоровый». От него образовалось целое семейство имен, которые вместе с христианством проникли во многие языки. Это Валанс и Валентен во Франции, Валентайн в Англии, Валентано у итальянцев. Попало имя и в Россию в двух формах: Валент и Уалент. Второй  вариант (он связан с тем, что в русском языке нет специфического звука «V» и он равнозначно передается звуками  В или У)  не прижился, и сегодня его можно встретить только в святцах.
  Из русского языка имя проникло к соседним народам: Валиш у башкир, Валей у чуваш.

В церковном календаре имя упоминается 1 и 13 мая, 19 июля и 12 августа.

3.Елена.

    В родословной этого имени много неясного. Бесспорно  лишь то, что корни его находятся в Греции. Дальше начинаются разногласия. Одни исследователи считают, что оно произошло от имени богини луны Селены, другие ведут его родословную от провидца Гелена, предсказавшего гибель Трои, третьи – от Хелене – «солнечной». Бесспорно вот что: в греческой мифологии дочь Зевса и Леды (жены спартанского царя, которой Зевс, плененный ее необычайной красотой, явился в образе лебедя) Елена, жена царя Спарты Менелая, влюбилась в троянца Париса и бежала с ним в Трою. Это привело к знаменитой войне.

     Расхождения в толковании происхождения имени обусловили большое число разных его значений: избранная, светлая, сверкающая, солнечная, лунная, свет, факел.

  На Руси имя изначально было популярным. Есть старинные статистические сведения: XVIII в- 24 девочки из тысячи, XIXв – 30, начало XXв – 32, в двадцатые – тридцатые годы чуть меньше – 28.

Известных Елен множество. Уже упоминалась виновница Троянской войны. Запоминающиеся образы женщин с этим именем создали Гомер в «Илиаде», Гете в «Фаусте», М.А. Булгаков в «Белой гвардии». Вдохновлялись им и художники, например, Васнецов. Широко используется имя и в народном творчестве.
   В церковном календаре имя занесено 4 раза: 3 июня (мать римского императора Константина, нашедшая крест, на котором был распят Иисус Христос),  8   июня, 24 июля (русская Святая, более известная как великая княги- 
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ня Ольга, та самая, которая жестоко отомстила за смерть мужа Игоря в 945 году и в честь которой в 1913 голу был учрежден последний российский орден), 12 ноября.                                                                   

4. Мария.

Самое известное женское имя.  История его не совсем обычна. В древних семитских текстах имя писалось почти без гласных ( mrym) и было прочтено  много позже. В ветхозаветных библейских текстах оно выглядело как Мирьям, в евангельских есть и другие варианты: Мариам, Мария. Это привело к разделению вариантов на самостоятельные имена, значения которых  толкуются неоднозначно: любимая, желанная, горькая, превосходная, превосходная, госпожа. Есть еще одна, малоизвестная, версия: имя древнеегипетское и означает «любимая Богом».

  Наличие имени в Библии дало ему «зеленый свет» в христианские страны, откуда пошло оно по всему миру. И почти везде это древнееврейское имя перекраивали на свой лад: Мариам у арабов; Мария у греков, римлян и итальянцев.

  В святцы тоже записали несколько вариантов: Мариам, Мариамна и Мария. Первые два пытались приспособить к языку, в народе создавались варианты Марьяна, Марьяма, Маримьяна, но  они не прижились. Всех затмило имя Мария, сохранившее в святцах свою форму неизменной с XI века.  Однако народу царапало слух и казалось сложным в произношении непривычное двоегласие, поэтому в устной речи Мария очень скоро стало Марьей.

   Имя было и остается всесловным. Давали его и в городе, и в деревне, называли им и царских, и крестьянских дочек. Оно всегда находилось среди самых распространенных, а в начале XX века вышло на первое место (75-80 наречий на тысячу).

  Имя известно прежде всего благодаря Богородице, знают все христиане и прощеную грешницу Магдалину. Его носили королевы Англии, Шотландии, Австрии, Франции. Россия помнит жену декабриста Волконскую. Имя часто использовали в литературе. 

   В народном календаре отмечено 14 апреля («Марья – зажги снега, заиграй овражки) и 4 августа – день Марии и Магдалины, ягодница, сладостница.

5. Надежда. 

 История живших в Древнем Риме Софьи и трех ее малолетних дочерей широко известна в христианском мире, их именами стали называть девочек во многих странах. Христианство принесло эти имена и на Русь. Но здесь их греческое звучание не пришлось по душе, и люди стали просто-напрасто пользоваться переводом. Так имя Элпис превратилось в Надежду (в Древней Руси оно звучало «Надежа»). Церковь долгое время противилась этому, однако в конце концов вписало его в церковный календарь в таком виде.

   Первоначально имя «взяли на вооружение» дворяне, затем к ним подклю-
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чилось купеческое сословие, а в XIX веке и крестьяне, после чего имя стало общенародным. К концу века оно по распространенности вышло на второе место, затем популярность его стало постепенно снижаться.
    Заглянем в «Житие святых мучениц Веры, Надежды, Любви и матери их Софьи».  Десятилетнюю среднюю дочь Надежду император Андриан позвал к себе после убийства Веры и попробовал уговорить поклониться богине Артемиде. Но она не отступила от веры в Христа, мужественно перенесла жесточайшие мучения, во время которых с улыбкой стыдила мучителя за то, что он не способен побороть терпение отроковицы. Разгневанный император приказал отрубить ей голову.
  Встречается имя в художественной литературе. У В.М.Гаршина рассказ называется «Надежда Николаевна».

  Все Надежды именины празднуют 30 сентября.

6. Ольга.
    Знакомясь с его историей, удивляешься ее древности и замысловатости. Началось все на далеком севере: у скандинавов существовало имя Хельга, означавшее «святая», «великая» и бывшее парой мужскому имени, известному у нас как Олег. Оттуда имя попало к англичанам (Олга), немцам (Хельга), вместе с варягами пришло и на Русь. Почему Ольга, а не Хельга или Эльга? Причина в «привередливости» языка: такое звучание оказалось грубовато для русского уха, вот его и смягчили, сделали более женственным посредством буквы О.  Имя прижилось.Стало считаться «своим» (даже в «Святцах» к нему есть примечание «слав», т.е. славянское) .Случилось это давно, во времена языческие.  Когда в Киевской Руси заинтересовались христианством, то волею провидения первой христианкой на Руси стала великая княгиня Ольга. И хотя при крещении нарекли ее Еленой, мирское имя навечно осталось в народной памяти. Поэтому и пришлось, когда наступило время, канонизировать великую княгиню под мирским именем.
    О княгине сложено немало легенд, сохранилось множество преданий. Когда узнала Ольга о христианстве, в 955 г поехала в Царьград. А там очень Византийскому императору понравилась, пожелал тот ее себе в жены взять. Согласилась Ольга, но при условии, что он сам ее окрестит. После крещения же отвечала: нельзя отцу на дочери жениться, а император теперь ее крестный отец. После чего первая на Руси христианка с иконами, священниками вернулась домой, где стала распространять веру христианскую. Правда, заслуга крещения Руси принадлежит ее внуку, но первая – она.
  И тем не менее, церковь не очень возлюбила это имя, относилась к нему предвзято, долго ещё, несмотря на то, что оно было занесено в святцы, с неохотой крестила им девочек. Поэтому и не было так широко распространено, как вроде бы того заслуживало: в XVIII веке им нарекали 15 девочек из тысячи. В XIX веке Ольг стало больше – до 27.

  Имя, кроме киевской княгини, носила великая княжна, убиенная дочь Николая II. Часто имя встречается и в литературе, начиная с древних «Похвалы князю Владимиру» и «Повести временных лет». Памятный образ создал 
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   А.С. Пушкин:
                   Всегда скромна, всегда послушна,

                   Всегда как утро весела,

                   Как жизнь поэта простодушна,

                   Как поцелуй любви мила,

правда, не преминув заметить устами Онегина: «В чертах у Ольги жизни нет».

   Церковь отмечает память равноапостольной Ольги 24 июля.

7. Полина.

 История появления этого имени необычна.
 В Древнем Риме существовала уменьшительная форма имени Паулюс (малый), которая в русской транскрипции звучит как Паулинус. Эта форма стала потом самостоятельным именем. Именно оно и проникло позднее в христианские страны Европы, где получила новое звучание: в Англии – Пола, Полайна, в Германии – Паула, в Италии – Паола.
 Имя это попало и в Россию, трансформировавшись в Павлину. 

 В Святцах Павла (Полина) отмечена 23 февраля и 16 июня. 
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           1. Александр.

    В переводе с греческого имя Александр значит «мужественный», «защитник людей». К нам оно пришло через Византию и особенно широко стало распространено после победы Александра Невского.

   Важнейшая для Александров дата 6 декабря – день святого благоверного князя Александра Невского.

2.Антон. 
   Антонов на Руси всегда не то чтобы много было, но и недостатка не обнаруживалось. Но вот какая интересная вещь получается, если в Святцы заглянуть: есть там Антоний, Антонин; Антона нет.

    Откуда это имя пришло?
   Если по аналогии с другими идти, то следует с греческого «anteo» начать. Означает оно «вступать в бой», «состязаться». Из него образовалось римское Антониус (противоборствующий) и уменьшительное к нему Антонинус. Имя широко распространилось в Европе и звучит на всех языках почти одинаково, лишь у французов чуть своеобразнее – Антуан.
  Закрепилось оно вместе с христианством на Руси. Сначала Антониус писался как Антонио, затем трансформировался в Антония, в этом виде и попал в Святцы. 

3.Василий.
  Самое что ни на есть русское имя, хотя и греческого происхождения, где из basileios (царский, царственный) образовалось имя Basilios. Попав вместе с христианством в другие страны, приобрело оно различные формы: Базил в Англии  и Базиль во Франции.

  На Руси оно прижилось, возможно, потому, что его при крещении принял крестивший Русь князь Владимир. Поначалу у имени было много форм: Васятка, Васенка, Васюка, у монахов бытовало Василище. Имелись и родственные формы: Василид (царевич), Василиск (царек). Все они хотя и включены в Святцы, но распространения не получили и вышли из употребления.

  По статистике в XVII-XVIII вв из каждой тысячи новорожденных мальчиков 50 нарекали Василиями, в XIX веке их было 66- имя стало одним из самых распространенных.

4Иван.

  Корни этого имени лежат далеко от славянских краев: согласно Библии  Бог велел  родителям Предтечи назвать сына Иохананом. Христиане знают его как Ивана Крестителя. У имени  несколько значений. Чаще всего его переводят как «Дар Бога» или «Благодать Божья». По преданию, раньше так никого не называли, и наречение ребенка этим именем положило начало размежеванию иудаизма с христианством. Вместе с последним оно пошло гулять буквально по всему свету: американский Джон, немецкий Ганс, французский Жан, шведский Юхан.

  Церковного Иоанна народ очень быстро переиначил во множество форм: Иван, Ваня, Ивашка, Ванюха. Больше всего пришлась по вкусу россиянам форма «Иван», которую Петр I и закрепил как основную в светском обиходе. 
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Имя охотно использовали во всех слоях общества, от царской до крестьянской семьи. В деревне оно настолько полюбилось, что в одном доме могло жить несколько Иванов, которых различали по прозвищам.

  Так, в. Ляхове я насчитала 20 Иванов. В семье Чернышева Никифора (1866 г.р.) было два Ивана: Иван (1908 г.р.) и Иван Маленький (1912 г.р.)

  В семье Хромова Савелия  (1874 г.р.) тоже было 2 Ивана: Иван (Полрюмким) 1896 г.р. и Иван 1904 г.р. 

       У Коблова Савина (1864 г.р) сыну Ивану (1888 г.р) дали второе имя – Буня.

       Сын Ефрема Гусева (1885 г.р.) Иван (1906 г.р.) был Ванькой Чугрой. 

     В историю вошло много людей с именем Иван. Перечисление можно начать с Иоанна Предтечи и Иоанна Богослова, кононизированного Иоанна Кронштадск. Имя носили шесть правителей России, три болгарских царя. 

   В церковном календаре Иоанн упоминается 79 раз. 

5. Кирилл.

  В большинстве словарей утверждается, что мужское имя Кирилл произошло от греческого Kyrios, означающего «повелитель», «владыка» или «господин». Церковный же календарь свидетельствует, что оно персидского происхождения и означает «солнце». Как бы то ни было, имя церковью признано, вместе с христианством проникло в разные страны и звучит в Англии Сирилл, во Франции Сирилль. Надо сказать, что почти во всех странах есть ему женская пара: английская Сирилла, немецкая Цирилла. Есть и у нас женское имя Кирилла, правда, давно забытое.
  Мужское имя не обошлось без «правки». Довольно скоро потеряло оно второе «я» на письме, а произноситься стало Кирила  (в акающих говорах)                                                                                                                        
или Кирилло. Но затем соответствие первоисточнику в написании было восстановлено везде, кроме старообрядческих календарей. В итоге до нашего времени дошло два варианта написания.

  Знаменитых Кириллов много. Среди самых известных один из создателей славянской азбуки, названной в его честь кириллицей. 
 Церковь чтит многих Кириллов, среди которых добрая половина наших соотечественников. Особо почитается равноапостольный Кирилл, учитель Словенский.

6.Константин.

 Значение имени легко угадать, вспомнив математический термин «константа»: оно означает «постоянный, стойкий». Имя – одно из немногих, созданных искусственно в Византии для отражения идеальных черт христианина. Тем не менее, оно разошлось по многим странам: в Англию (Константайн), Германию (Константин), Францию (Константен). В Россию оно пришло около XI-XII веков и оказалось в церковном календаре в виде Константина. В летописях встречается и форма Констянтин, но она всегда воспринималась как искажение канонической формы.
 В историю вошли многие Константины. Среди россиян – сын Павла I, отрекшегося от престола ради любимой женщины.
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  В церковном календаре Константин упоминается 8 января, 18 и 19 марта, 3,  5,  18 и 21 июня.                                                                                               
  В народном календаре имя отмечено один раз, 3 июня, в день памяти равноапостольного царя Константина и матери его царицы Елены. На иконе Константин изображается вместе с матерью в синей одежде с темной накидкой, всегда с крестом и короной на голове.

  7. Максим.
  У этого имени много однокоренных слов (максимум, максималист), в том числе и записанных в Святцах имен (Максиан, Максимиан). Все они произошли от латинского magnus, означающего «большой, великий». От него образовалось слово maxsimus, т.е. величайший, а уже от него – имя с тем же значением. Оно –то и стало кочевать по разным странам: Максимос в Греции, Максимус в Англии и Германии, Массимо в Италии. На Руси его восприняли трудно, тем более, что объявилось сразу целое семейство: Магн, Майор, Максимиан. Вариант «Максим» стал выделяться где-то в XI-XIIIвв, остальные постепенно ушли в тень.

  Среди святых на Руси особо почитают праведного максима иерея Потемского (23 января), преподобного Максима Грека (3 февраля).                                             
8. Михаил.

   Самое древнее имя среди христиан. Когда Бог создавал духовный мир,  первым его творение стал Архистратиг Небесных сил и дано ему было имя Михаил (по-еврейски – Микаэль), означавшее «Кто, как Бог» или даже «Равный Богу Яхве».

   Пришло имя вместе с христианством и в Россию. В церковный календарь записали Михаила, в народе возникли и другие формы: Михайла (в «акаю-                                                                                                                

щих» говорах) и Михайло (в «окающих»). Бытующая  среди других славянских народов форма с ударением на «а» у русских не прижилась. Официальной формой с XI века стала и остается одна – Михаил.
  С этим именем вошли в историю многие. Среди них первый русский царь династии Романовых.

  Народный календарь дважды отметил имя, и оба эти дня связаны с архистратигом Михаилом:  19 сентября (Михайловские утренники; в тот день нельзя работать) и 21 ноября (Михайловские грязи; с этого дня зима на морозы идет, скот ставят на зимний корм). 

   9. Павел.
  Это имя произошло от латинского «паулюс», означавшее «маленький», «малый» или «малыш». Оно употреблялось в качестве фамильного имени в роде Эмилиев. Видоизменялось, от римлян имя проникло к другим народам. В Греции стало звучать Паулос, в Англии – Пол,  в германии – Пауль. По другой версии происхождение имени Павел связано с библейской легендой о Савле. Савл или Саул значит «желанный» или «выпрошенный». Приняв христианство, римский гражданин Савл стал Павлом.                                                                                                                 

   С распространением христианства имя это перешло и на славянскую почву. На Руси и в Святцах появились два имени -  женское и мужское: Павла и Павел.                                                                                                        22
   В России имя Павел входило в десятку самых распространенных. В XVII веке по популярности оно занимало шестое место, а век спустя – седьмое, в XIX веке вновь вышло на шестое место.

  Павлы оставили яркий след в истории: апостол Павел – предполагаемый автор нескольких посланий Нового Завета, монах нижегородского Вознесенского Печерского монастыря Павел Высокий – автор начала Лаврентьевской летописи. Среди россиян известны император Павел I, русский флотоводец Нахимов, сказочник Бажов.

   В церковном календаре Павел отмечен 23,  27,  28 января; 1, 17, 20, 23 марта. Особо чтится 12 июля – день святых первоверховных апостолов Петра и Павла.
  Но иконах Павла изображают обычно с Евангелием в руках, подчеркивая тем самым, что он был автором нескольких посланий Нового Завета.

10. Петр.

  История имени началась в глубокой древности. В сирийском языке было имя Кифа, означающее  «камень». Древние греки заимствовали его, но им                                                                                                                           
больше понравилось  значение слова, чем его звучание, поэтому они просто 
перевели его на свой язык – получилось Петрос. Означает оно «камень», «скала», «утес».
  От греков имя это попало к другим народам, так и появились в дальнейшем латинское Петрус, английское Питер, немецкое Петер, французское Пьер, скандинавское Петр.

  На Русь из Греции пришли два имени: Кифа и Петр.  Оба они были записаны в православные Святцы. История и вкусы русских людей решили по- своему: первому имени не было суждено прижиться на русской почве, тогда как второе  расцвело здесь пышным цветом.

  С XI века его давали новорожденным во всех сословиях. В XVII веке оно занимало по частоте 4 место среди мужских имен. Его получали 23 младенца на тысячу. В XVIII веке оно переходит на пятое место.

   Имя Петр – славное в  истории. Это первый и ближайший апостол Христа, это известный князь Ярополк, носивший в крещении имя Петра. Император  Петр I, астроном Пьер Лаплас, поэт Вяземский, композитор Чайковский и многие другие.                                                       

  В церковных календарях имя отмечено 30 раз. 
  На иконах Петра обычно изображают со свитком и ключами от рая. Считается, что апостол Петр охраняет вход в небесную обитель.

11. Савва.

  Это имя – особая страница в истории г. Орехово – Зуево.

  Произошло оно столь давно, что даже народ, его породивший, установить трудно. Есть несколько версий. По одной оно- от древнееврейского слова «вино». По другой- из армейского «старец», «дед». Есть мнение, что                                                                                                              

так звали представителей народа Сабов во Фричии, и значение его- «житель город Сабы». А так как Сабы не были свободными, то имя стали истолковать 
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как «неволя». Наконец, трактуют его и как сокращение имени Sabbation (в русском произношении Савватий), пришедшего через Византию из Греции и означающего «субботний».

  В любом случае пришло оно на Русь с другими христианскими именами. И Савватий, и Сава попали в церковные календари. Первое распространения не получило, второе понравилось больше. Впоследствии оно стало писаться с двумя В, чему тоже нет однозначного объяснения. Наиболее близкими к истине кажутся два. Одно толкует, что удвоение согласной произошло под влиянием имени Савватий. Второе связывает этот факт с увеличением  в русском языке чужестранных заимствованных удвоений. И лишь в старообрядческих церковных календарях имя сохранило давнее написание. 
  Первый известный в истории Савва – ученик Сергея Радонежского, устроитель двух монастырей, благословивший князя Георгия на битву с болгарами Савва Старожевский. Прославили имя купцы – меценаты Мамонтов и Морозов. 

   В древнерусской литературе известно первое в России приключенческое произведение «Повесть о Савве Грудцыне».                                                                                                                   

 Народный календарь отметил имя трижды.

  В д. Ляхово у Щедрина Ефима был сын Савва (Большой) 1900 г.р. и Савва 1907 г.р.

         12. Семён

  История имени довольно любопытна: из одного слова получилось два имени, слившихся в одно, не попавшее в Святцы.

  У древних евреев было слово Simon. Означавшее «слышащий», подразумевалось – Бога. Попав в Грецию, оно стало основой сразу для двух имен Symeon и  Siminos, которые значили одно и то же: «услышанный», подразумевалось – Богом в молитве. У греков имена заимствовали римляне, и уже от них вместе с христианством оба пошли гулять по свету. Довольно скоро их перестали воспринимать как родственные, разобщили. Так появились Симеоны и Саймоны в Англии, Зимеон и Зимон в Германии. 
  В русские церковные календари тоже записали обе формы: Симеон с ударением на последнем слоге и Симон с ударением на первом. Однако их звучание «не легло» на русский слух, особенно первого с его несвойственным русским языком двоегласием. Оно –то  и подвергалось изменению в                                            

разговорной речи: две гласные были соединены в один звук Ё. Так получился  Семён, и вот это –то «русское» имя прижилось в народе. Но официально все Семены числились Симеонами или Симонами. Имя стало очень популярным, в конце XIX века входило в первую десятку, однако в Святцы так и не попало.
   Имя неоднократно встречается  в Евангелии.  Это прежде всего два апостола: первый из призванных Христом и более известный как Петр, но при                                                                                                                   
рождении нареченный Симоном, и другой, с этим именем оставшийся. Есть там и праведник Симеон, встретившийся младенцу Иисусу, когда его впервые несли в храм, и Симон, встретившийся Христу на крестном пути.
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   В д.Ляхово: Щедрин Симон (Большой), Коблов Симон 1876 г.р., Самохин Семен 1834 г.р, Мартынов Семен 1864 г.р., Мартынов Семен 1885 г.р. 

13. Федор.
     Имя Федор подарила миру Греция. Cложилось оно из theos (бог) и doron (дар), писалось Theodoros и означает «божий дар» или «дар богов». Распространившись вместе с христианством, оно в основном сохранило свое звучание: Тиодор в Англии, Теодор в Германии, Тодаро в Италии.

  В русский церковный календарь имя попало примерно в X веке в форме Федор, но под влиянием законов русского языка вскоре утратило двоегласие, а несвойственный русским звук Ф в народе стали произносить как ХВ. Так возникла разговорная деревенская форма Хведор, более «культурная» Федор. Наибольшей популярностью стало пользоваться имя Федор, оно вошло даже в официальные документы и лишь цари, зовясь Федорами, писались Феодорами. Но в XVII веке, когда стали возвращаться к староцерковными образцам, вновь и окончательно в церковном календаре утвердилась форма Феодор.                                                                                                                       

  Много раз имя звучало в нашей истории, начиная с принесенного Владимиром в начале своего княжения в жертву идолам христианина. Среди них брат Александра  Невского, убиенный в Орде за отказ исполнить языческий обряд боярин черниговского князя, переписчик книг Шарапов.

  В д.Ляхово 9 Федоров. В семье Коблова Терентия было 3 сына: Савин, Симон, Ефрем. У Савина в 1888 году родился сын Федор (Мартя) (наверное, в марте родился); а у Ефрема в 1902 г- Федор (Сдобный) (может быть, был полным). 

14. Филипп.
   Греческое имя Philippios означает «любящий лошадей»  или ещё «увлекающийся верховой ездой». Его носили несколько македонских царей, что и способствовало популярности. Проникнув в соседние страны, греческая культура принесла туда среди других имен и Филиппа.

    К нам имя пришло вместе с христианством. Записанное в церковных календарях  в форме Филипп, оно было принято благосклонно, но с ним происходило в устной речи то же, что и с другими аналогичными по форме: терялось сдвоенная согласная,  звук Ф превратился в ХВ. Потерялось второе П и на письме, да не надолго: в XVII веке все, кроме старообрядцев, вернулись к удвоенной согласной.                                                           

Имя носили несколько македонских царей, один их христовых апостолов. 

Церковь отмечает 10 раз.

3 . Варианты имен.

     На протяжении веков шел процесс приспособления заимствованных имен к системе русского языка. В результате этого многие вошли в быт не в искусственных церковнославянских, а в народных формах. 
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Приведу некоторые известные народные варианты календарных имен:

    Народный вариант                                              Календарный вариант

   Иван                                                                         Иоанн

   Кузьма, Козьма                                                       Косма

  Куприян                                                                   Киприан

  Ларион                                                                     Иларион, Илларион

  Авдотья                                                                   Евдокия

  Арина, Орина                                                         Ирина

  Полина                                                                    Аполлинария

  Ульяна                                                                    Иулиана, Иулиания 

    Перечисленные и подобные им народные варианты русских имен по-разному соотносятся с исходными календарными именами. Многие из них могут, наряду с  календарными вариантами, выступать в качестве современных паспортных имен. Чему хуже, например, народное имя Авдотья своего календарного прообраза Евдокия? Известная русская писательница прошлого века Авдотья Яковлевна Панаева не разрешала называть себя Евдокией.
  Среди старых календарных имен есть такие, которые употреблялись только в форме народной, например имя Иван.                                                    
  При всем, казалось бы, разнообразии изменений, которым подвергались иноязычные имена, пришедшие в русский  язык вместе с христианством, механизм этих преобразований один и тот же, обусловленный системой русского языка.  Например, в именах последовательно устранялись двоегласные и троегласные сочетания. Так получилось Ульяна из Иулиания, Семен из Симеон, Михайло из Михаил.

   В настоящее время большинство народных вариантов имен, особенно тех, которые имеют разные инициальные буквы, считаются самостоятельными равноценными именами, например, Арина и Ирина, Юрий и Георгий.

   Отношение пишущих к удвоенным согласным в личных именах было очень разными. С одной стороны, поскольку русский язык долгие в произношении, а на письме удвоенные согласные свойственны лишь на стыках значимых частей слова, а в  заимствованных именах значимые части были неразличимы, в народном употреблении произошло упрощение исторически удвоенных согласных. Люди говорили и писали Архип, Филип, Агрипина, Кирил. С другой стороны после Никоновой «справы» многие исторически удвоения согласных, которые имя имело в языке – источнике, были восстановлены (Архипп, Филипп, Агриппина, Кирилл). В результате в документы стали попадать имена и с тем и с другим написанием (в зависимости от орфографии тех      церковных книг, которые имели в церкви, где совершался обряд крещения).                                                                                                                           
  В XIX веке, когда в русском языке увеличилось число заимствованных слов из западных  языков, нередко с сохранением удвоенных иноязычных согласных, распространяются  написания с удвоенными согласными, которые представлялись более правильными. И вот в светской переписке, в литературе появляются удвоенные согласные в тех именах, в которых их никогда не было.
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   Единственное имя, пожалуй, которое пишется после середины XIX века единообразно во всех календарях, кроме старообрядческих,- это Савва. Не вносились исправления лишь в старообрядческие календари, где с XVI века последовательно сохранялось неизменное написание Агрипина, Кирил, Сава. 
   Многочисленны варианты имени Кузьма. Оно пришло к нам в форме Кузма; так оно пишется в источниках XII века. После XVII века гласный У заменяется в нем на О, а согласный З в ряде календарей поменяли на С: Косма. Встречался также вариант Косьма. Все перестройки имели цель приблизить имя к греческому оригиналу, связанному со словами космос. Но изменения делались вопреки живым процессам; происходившим в русском языке. В быту это имя обрело форму Кузьма, из этого варианта образовалась русская фамилия Кузьмины.

  Особый интерес представляет вариант Сигнлитикия – как результат стремления максимально приблизить русские формы имен к греческому написанию (не произношению!). У греков сочетания ГГ и ЧК издавно произносились как иг и нк.

  Русский именослов с его многочисленными формами имен представляет со                                                                                                                       

бой огромную ценность. Он создавался сотнями лет русским народом и получил законное право на самостоятельное существование как часть русского языка, а не как простое  добавление к нему.

                                                 III. Заключение.
Работа моя подходит к концу. Собирая материал об именах, узнала для себя много нового, полезного.

Я даже и не подозревала, что есть такие имена как Домна, Калина, Сигнклитикия, Савин.  Эти имена редко можно встретить сейчас, многим они не нравятся. У нас в гимназии ест учитель математики Бочкова Евгения … Саввична или Савельевна? Я удивилась, когда услышала, что многие зовут по-разному. Почему? Оказалось, что Евгении Саввичне   не нравится имя Савелий, поэтому все и зовут Саввичной. А в паспорте записано отчество Савельевна.
  Выяснила,  какие различия есть в православном и  старообрядческом календаре. 
  Изучая историю женских и мужских имен, я сделала вывод, что это необходимо знать еще и для того, чтобы правильно писать имена, отчества и фамилии. Курьёзов  с этим бывает много. Например, учитель ИЗО нашей гимназии Людмила Викторовна Лисицина. Лисицина или Лисицына? В свидетельстве о рождении и в паспорте  ИН. А как же правило русского языка? оказалось, что у всех родственников Людмилы Викторовны – ИН. Пришлось долго доказывать, что кто-то когда-то ошибся- так и повелось.                                                                                                                        

  После долгих хождений по разным инстанциям Людмила Викторовна оставила за собой право писать Лисицина.

  Наконец, узнала, что большинство самых обычных наших имен на поверку оказываются нерусскими. Среди них множество древнегреческих и древнееврейских. Есть взятые от народов Востока. Немало и латинских, древнеримских имен.                                                                                                 27                                                                                                                                                                                                                                                                                          
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